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D. T ó t h F e r e n c 

vehe tünk . íme r e m é n y ü n k va ló ra vált . 
A m ű v é s z lelke is megérez te , h o g y 
szü lővárosa vár va lami t lőle, m i n t h a 
a vele beszé lő m á r eleve azt kérdezte 
volna t ő l e : mikor lesz a k i á l l í t á s ! 

Bak.oss T i b o r nem távozhat u g y , 
hogy N a g y k ő r ö s ne lássa f e s t m é n y e i t . 
E hó 11-én vasá rnap d . e. 10 órakor 
nyilik m e g a ref. tan í tóképző intézet-
ben kiáí l i tása . Százha tvan d a r a b alko-
tását l á tha t juk m a j d ott. a körösi vo-
na tkozású tá rgyaka t , a h a n g u l a t o s 
•sendéle te i t , a m e g e l e v e n ü l ő n e k vélt 
b a r o m f i a k a t , a c sodaszép tájképeit s tb . 

M á r ezút ta l is f e lh ív juk közön-
ségünk figyelmét a ritka a lka lomra , 
m i k o r az ö r ö k b e c s ű képeit m a g u n k -
nak m é g i s s z e r e z h e t j ü k , amelyek min -
den időkben m é l t ó díszei lesznek ott-
h o n u n k n a k . 

É r t e s í t em a v á r ó ; lakosságát , h o g y 
azok részére , akiket a l egu tóbb i j e -
lentkezés a lka lmáva l mint n e m ter -
melőke t a kiküldött ha tóság i m e f b i -
zottak az egylet i he ly i s égekben és a 
városi szálloda emelet i t e rmében ösz-
szeir ták, a Hadi T e r m é n y Részvény-
tá rsaság tó l jvaló gabonavásá r lás ra jo-
gos í tó „Beszcrzósi uta lványok-at 4 4 f. 
évi a u g u s z t u s hú 5. nap já tó l kezdó-

Emlékezés. 
Hu\\ák a vad zenét még a zenészek 
A háborúnak véres színpadán, 
Fegyvert /ognak kehükben a vitézek, 
El nem pihen a vésznek hatnia tán r 
Emlékezőn a múltba visszanézek 

ádá\ harct\ajnak hallatán 
S emlékeim nyomán szivemre támad 
A fájdalomnak bús érhetnie, bánat. 

Emlékeimbe újra visszatérnek 
A rég elvérzett hősi harcoson 
É.9 mini eposz, magasztalon j j t<ru 4 

5 kesergve rímbe csendül, felzokog ... 
Rég elpihent vitézek szellemének 
Oltárt állítva, buzgón áldotok, 
Szent áldomást, melynek nyomán a béke 
Malasztja s\áll az emberik szivére. 

...Elindul int', a harcba a levente, 
— így intézték fő-fő országnagyok,— 
Lovára száll, vállát borítja mente, 
Elvágtat, kardián napsugár ragyog... 
Hős volt... /V ime jött a naplemente 
Es éíbe vonta a hős őr nagyot.. . 
.V Galíciának megszentelt földére 
Hullott haláltusáján ve vére. . . 

A lengyel töldön domborul a sírja 
S földelve nő a fii a sir felett, 
Emlékét testvér. árva visszasírj* 
S vidűs?faláshoz csak lassan veret 
El az idő, a fájdalomnak írja 
S ébren virraszt a hü emlékezet. 
Emlékezeni... elszállt a röpke élet, 
Elszállt, eltűnt. a ;ord enyészeté lett . .. 

Elment a vértül ázott harcmezére 
Testvér, rokon s a sok jó, htl barát. 
A győzelemtől ittasan előre 
Etrviitt rohant tanár és a diák. 

Előfizetési á f á k : 
HELYBEN 

Egé-z évre 16 K, Vs évre 8 K, 1 évre 4 K. 
V I D K K E v 

Egész evre 18 k\ Va évre 9 K, évre 4'ü0 K 
Egyes szám ára ?asáraap 30, hétköznap 20 f 

Nvilnér soroukint 1 korona . 

Bakoss Tibor 
képkiállitása. 

M á r egy ik l a p s z á m u n k b a n jelez-
tük , hogy vá rosunk fia, a jeles fes tő-
m ű v é s z ü n k Bakoss Tibor itt időzése 
a lka lmábó l is szorga lmasan dolgozik . 
R e m é n y ü n k n e k ad tunk kife jezést , h o g y 
m ü v e i b ő l kiállí tást fog r e n d e z n i ; — 
h i s z e n m é g m o s t is élénk emlékezeté-
ben van m i n d n y á j u n k n a k a n é h á n y 
év előtt i kiál l í tása, amely valósággal 
e l ragadta m ű é r t ő k ö z ö n s é g ü n k e t , a 
g y ö n y ö r ű s é g e s , szebbnél s z e b b m ű -
vészi a lkotása i lebilincseltek b e n n ü n k e t . 
Minden egyes f e s t m é n y e a m ű v é s z 
biz tos kezét , e lmé lyedő lelkét, n tár-
g y o n va ló c s ü n g é s t , azt a r emek össz-
h a n g o t , reál is sz ínárnyala tok á r u l t á k 
el, a m e l y e k B a k c s s T ibo r művésze t é t 
j e l l e m z i k . Ez a m ű v é s z i ih le te t sége 
szerze t t neki o r szágos hí rű nevet , 
e l i smerés t . Az ő müve i igazi m ű v é s z i 
becsnek , r e m e k e k , pompáznak . F á j -
laltuk vo lna , ha m o s t nem része l te tne 
ú j r a a lelket gyönyörköd te tő alkotásai-
ban . Hiszen e g y csokorra valót tud 
n y ú j t a n i , a m e l y ugy egészében , m in t 
kü lön kü lön felüdít b e n n ü n k e t ; m e g -
pihente t i a je len a b n o r m i s időkben 
zakla to t t h a n g u l a t u n k a t , e lmerenghe-
tünk az ö r ö k s z é p m ű v é s z e t é b e n , de 
f e l d e r ü l ü n k , mer t g y ö n y ö r k ö d ü n k , — 
szinte ü n n e p e l ü n k , a szürke n a p o k a t 
f e l e j t j ü k , ha k é p k u l l i t á s á b a n részt 

dő leg a következő sorien'oen es a 
köve tkező helveken áll í t ják ki, ú g y m i n t : 

A polgári leányiskolában'. 

az ö s s z e s já rás i lakosok részére aug . 
5 ig minden nap délelőtt . 

A g a b o n a v á s á r l á s r a szo lgá ló be-
szerzés i u ta lványok csak ember i élel-
m e z é s r e ada tnak ki és ez a lka lommal 
egye lőre a u g u s z u t u s 16-tól s z e p t e m -
ber 3 0 - i g ter jedő időre és c supán 
azoknak , akik m i n t n e m termelők 
össze í rásuk véget t ar.nak idején jelent-
keztek. 

A gabonát a beszerzés i -u ta lvá-
nyokra a Hadi T e r m é n y helybel i 
b i zományosa i Deu t sch Ö d ö n és Neu 
J a k a b az u t a l v á n y k iadasá t köve tő 
napon sa já t r ak t á r a ikban szolgál ta t ják 
ki és az t akkor at is keli venni . 

Gabona beszerzési 
utalványok kiadása. 

T Á R C A . 
Fáradtan tértekazlán pihenőre... 
Zokognak, szállnak bús melódiák ... 
Akkordjait hallom kihalt zenéknek, 
Emlék-fáklyák lánggal lobogva égnek ... 

S elment a többi. .. bús szivünkbe zárva 
Emlékük épen élve itt maradt. 
Elmentek ősük hírnevére várva 
Oda, hol a rideg Halál arat. 
Most visszasírja őket özvegy, árva 
S ők nyugszanak virágos hant alatt. 
Susogva iársitink Jölött a szellő, 
AZ esti szél, az életet lehellő.. . 

Jsonzö, Dnyeszter és Piáve partja .. . 
Fájdalmas emlék most szivünkbe' mind 
S sok száz^er magyarnak sir)a ra\ta 
Végső búcsúra üdvözölve int: 
Ósistcnünk, Hadúr, a Sors akarta!..,* 

Viselni mégis oly nehéz e kint.. . 
... Ha\áért haltak ők dicső halállal 
S hírük-nevük fennen örökre szárnyal! 

T ó t h József . 

Ára vasárnap: 30 f i l l ér ,hétközap: 20 fillér. 

A központi függetlenségit körben: 

aug . 5-én 8 — 12. és 3 - 5 ig I. ker. 
„ 6 „ „ „ , » „ 
. 7 „ , „ . 111. „ 
. 8 „ „ „ „ IV. „ 

g V „ f „ * M 1 
l akosok részére. 

Az iparos körben: 

a u g . 5 -én 8 - 1 2 . és 3 — 5 ig VI. ker. 
; 6 , „ „ „ v i i . . 
„ 7 „ yf „ , Vi l i . „ 
„ 8 „ „ „ IX. „ 

9 „ „ „ „ X. 
lakosok részére. 



2. oldal. Nagykőrös és Vidéke 

Lapunk kiadóhivatala és 
szerkesztőségi irodája 

IZSÓ IMRE ur 
piactépi házában v ? n . 

— Elbeszélés. — 

hia Dán Emil 
» (Folytatás.) 

A zivatar lassanként elszünt. A kckcs fc-
liérjégfaihők lomhán hömpölyögtek messzebb 
messzebb. Dörgésiik percröl-percra halkult, 
lauüha a természet kifáradt volna a nagy 
erőfeszítésben. 

Borzongató hűvös szél rázogatta le 
otykar a fák lombjain összegyüh esőcsep-
peket, Az utak árkai mindenütt fehérlettek 
a barsóíiyi jégszemektől. 

Julkó egy pillanatig elgondolkozott. 
Szerette volna megtudni a legénytől, hogy 
honnan vette azt a bizonyos hirt, amit £ 
először csak holmi ostoba cs nevetséges 
plelvkának tar:olt, de kéi^hb mégis csak 
szöget titön a- fejébe. Andrisról tudta, hogy 
nem szokott csak ug> ésszerűén a leve. 

De mégse kérdezte meg. Nem engedte 
a büszkesége. Ne lássa az a legény, hogy any-
nvira érdekli öt ez a dolog. 

Higyjcn Andris amit akar, ami jólesik 
neki, gondolta magában cs felugrott helyéről. 

— No Isten áldja meg magát, én ne-
kem most már sietni kell haza, mert mind-
járt rám alkonyodik. 

— Kikísérlek —szólt hirtelen a legény. 
— Isten Őrizz!.. . Hova gondol. Nem 

tudja milyen természetű az én nevelőanyám: 
Igy is bizonyos, hogy kikapok ma tőle. Hát 
még ha — elébem talal jönni és meglátna 
bennünket együtt!. . . De különben is arra 
kérem, hogy ezután soha, de soha ne ke-
resse a velem való találkozást többet. Tt:dja 
nvaga igen jól miéit. De most nem akar szót 
fagadni. Pedig később majd maga is belátja, 
hogy sokkal jobb lesz ugy mind kettánkre 
nézve... 

Kisietett. Most mar nem hantatta más, 
egyedül az a gandalat őrlődött leikében, mit 
szól majd nevetS anyja, h.i meglátja, hogy 
ürta kézzet tér haza a szélőbőt * . . . 

Erősen homálylott a szürkület mire 
befordult a szúk kis utcába, ah'ji Laktak. 

Nagy csöndesség fogadta. A pitvar aj-
taja zárva volt. 

Mi történhetett töprengett magában a 
leány. Lefeküdt az öregasszony, vagy pedig 
elment valaltavá . . . A pitvar kulcsát nem 
találta a szokott helyen. 

Bezörgetni nem mert az ablakon. 

Kgy alacsony gyalogszék voH az creuz 
alatt, arra leült és tenyerébe Hajtva fejét, 
csöndesen várt egy jó darabig. 

Mikor kilenc órát elkongattak, haza-
csoszogott az öreg szüle. Juikó szorongva 
kÖszörn jó estét neki, mire alig halható 
hangon dörmögött vissza valamit az asszony. 
Lassú mozdulattal kinyitotta a pitvart es 
sanda szemével végig pillantott Julkőn, aki 
szinte akaratlanul is ütve maradt. 

— Gyara bei' Kiáhatt a szíila kurtaa 
és nyársén Julk&A* 

folytatjuk, 

Akik a lent kitűzött időben neyi 
j e len tkeznek beszerzési u ta lványér t , 
azok részére a u g u s z t u s 10-lói kezdve 
a je lentkezésre m é g öt napol t ű z ö k 
ki ugyancsak a fent megje lö l t helyi-
ségekben . 

Min thogy pedig a u g u s z t u s 15-ig; 
gabonáva l , illetőleg liszttel, vagy sa já t 
te rméséből , vagy vásárol t t e rmény bői, 
v a g y l egú jabban ha tóság i u t a lványra 
vásárol t liszttel mindenki el van látva, 
anná l fogva f i gye lmez te t em a vásár lókat 
hogy a k iadandó beszerzés i u t a l v á n y r a 
vásárolt gabonábó l őrletett l iszt fo-
gyasz tá sá t a u g u s z t u s 16-ika előtt m e g 
ne kezdjék , mer t gabonát szep tember 
30 . előtt nem kaphatnak. 

Nagykőrös , 1918. jul ius 31 . 
Jalsovu {ky, po lgá rmes te r 

zött levő asszonyok, ak:k között voltak 
uök New-York, Baltimore, Philadelphia és 
Washington legjobb társaságaiból. A höl-
gyek elegáns toilettjüket egyszerű csuka-
szürkével cserélték fel és az amerikai had-
sereg előírásos kalapját tettek a fejükre. 
Noha a tábor vezető katonai bizottságá-
nak más volt szándeka, a szervezés mégis 
katonai jelleget öltött: az elöljáróknak tisz-
telegtek, behozták a kiirt jelzéseket és 
egyéb katonai rendszabályokat, hogy ilyen 
módon katonai fegyelmet éa alávetettséget 
vezessenek be. 

I.egcsodálatraméltóbb a gyakórló tá 
borban az volt. hogy az asszonyok a kez-
det gyakran komoly nehézségei között is 
mindig nagy igyekezetet és elégedett szel-
lemet tanúsítottak. Az önkéntesek sátrak-
ban laktak, ötös csoportokban. Reggel fél 
7 órakor harangjelzés ébresztette^ fel az 
asszonyokat; egyszerű toi'ette után nyom-
ban megkezdődtek csoportokban a torna-
gyakorlatok, majd a reggeli után a távíró-, 
a tnegligvelő-, az élelmező szolgálat,, a 
i etegápoló: és az. egészségügyi szolgálat 
köréből vett gyakorlatok következtek. — 
Mindez a legnagyobb rendben, csaknem 
gépszerű szabatossággal. A gyakorlatok 
során az asszonyok különösen tehetséges 
megfigyelőknek bizonyultak cs igen fejlett 
felelősségérzetnek adták tanújelét. Szem-
léket, ellenőrző utakat, egvüttes gyakojla-
tokat is tartottak. Szabad óráikban azasz-
szonyok a sátrak cs eszközök tisztántartá-
sává! foglalatoskodnak, irgy, hogy a tá-
borban semmiféle fértiszemélyzetre nincs 
szükség. Emellett a lelki gyakorlatokról 
sem feledkeznek meg. 

liven módon az Egvesült Államok 
mintaszerű segélyhadtestet állították fel, 
amely követendő például szolgálhat más 
államok számara es amely alkalmas arra, 
hogy a lövészárkok férfi harcosainak a 
számát növelje. 

Milyen a termés? 
Hivatalos jc/entés a kényét mag-, gyümölcs-

és s\olatefmési'&L 
(Budapesti tudósítónktól.) A Nagy-

kőrös és Vidéke részére illetékes heljon 
a terméseredményekről a következő fel-
világosítást kaptam: 

— Az aratás az egész országban be-
fejezést nyert. A búzatermés nagy általá-
nosságban katasztrális holdanként 5—6 
métermázsa. A rozs minősége igen ió, át-
lagos termese 5 -7 métermázsa holdaúkint. 
Az árpa szépen hozott és a kukorica is 
elég jó termést ígér. A zab uem hozta 
meg a kivánt eredményt, ugvanigy a szá-
las takarmány sem. A cséplés az. egész 
országban megkezdődött, sok helyen be 
is fejeztek. A buza minősége elég jó, a 
kalászok s h e l y e n nem teljesek, de a 
szemek elég nagy ok és duzzattak. A ka-
pásnövények általában jól fejlődnek. A 
dinnye, tök, uborka, paprika, paradicsom 
és bab az esShiányt sínyli. A repce elég 
jó termést adott, a szénatermés azonban 
gyatra. 

A megszállott olaszterületen a gabo-
nanemüekben elég bő avatás volt. — A 
konyhakerti vetemények legnagyobb ré-
szét a különböző férgek tönkretették. Ro-
mániábian a buza-és a rozstermés közepes, 
az árpa valamivel jobb, míg a zab nem 
hozta meg a vart eredményt. A takarmány-
félék nem fizettek jól. Általánosságban a 
buza, rozs, árpa és a zab katasztrális hol-
danként 5—8 métermázsát holott. 

Az eredmények a Ihina—Tisza közén 
igv alakuluak : 

A száraz, szeles időjárás a konyha-
kerti veteuicnveket, a burgonyát, kukori-
cát, herét és a rrtet tobb helyen megron-
totta. Pestvármegye egyes vidékein a ta-
vaszi vetések és vetemények a nagv szá-
razságban nem nőttek. Nagykőrös vidékén 
a homokos földeken a kukoricának, bur-
gonyának, babnak nagy része elszáradt. — 
Pestvármegyeiben egyes vidékeken búzából 
6 métermázsa, több videken közepes cs 
közepesen aluli termés várható. A zab né-
hol jó termest adott. A tavaszi árpa na-
gyon változó, egyes gazdáknak kiválóan 
jól tizet. 

A gyümölcs terméseredményéra vo-
natkozóan a Kertészeti Tanintézethez for-

A női segédszolgálat. 
— A sajUihadis\iillás engedélyével. — 

A női segédszolgálatnak az észak-
amerikai kontinensen vaió nagyszabású 
szervezése Franciaországban magára irá-
nyította ugy a laikusoknak, mint a szak-
köröknek figyelmét. 

A háború kezdete óta valamennyi 
hadviselőfélnél szüksége mutatkozott an-
nak, hogy a földeken és a gyárakban a 
fértihiányt nőkkel pótolják. Az öreg Kurópa 
megelégedett azzal, hogy a nőket beteg-
ápolókul alkalmazta. Másféle háborús fel-
használásuk ellen évszázados előítéletek 
szóttpk. Az Egyesült Allamokbun gyakor-
lati természetű szempontokból mérlegelték 
a kérdést. A női nem iránti tisztelet ma-
gával hozta , hogy az asszonyokat jobban 
isméitek és őket képeseknek találták min-
dcc fajtájú scgédszolgálatra. Közelfekvő 
\ol t ezért a gondolat, hogv a hadsereg 
hadiszolgálatába nőket vonjanak be, hogy 
ily módon lehetőleg tmnél több embert 
ktfidhesenek a harctéire. 

Minthogy igen sok asszony jelentke-
zett, aki részt akart venni a háborúban, 
101*6 májusában Cherv-C.kase-ban, Yashing-
tontól 10 kilométernyire, iskolát nyitottak 
a nemzeti női szolgálat oktatására, még 
pedig hasonló szervezettel, mint a platt-
sburgi önkéntes iskola. Csakhamar vagy 
ezer növendék volt együtt, IS—40 év Ló-

A k ö r ö s i l á n v . 
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— Levelek. — 
Füzesliget, 1918. aug. 4. 

(Legyen v i lágosság! . . .) Félek, 
hogy a mélyen tiszteit olvasók egy része 
istenkáromlónak fog nevezui, amiért ilyen 
merész cimet voltam bátor választani. Hát 
igaz, hogy a Szentirás szerint maga az Is-
ten szólott így valamikor és lőn is vilá-
gosság... Most az Istennek csak egyik 
egyszerű teremtménye, egv halandó ember 
ismétli az égi szózatot, aki annyira vak-
iu«rő, hogy még el is várja ?unak teljesü-
lését. Vakmerőséget csak az mentheti, 
hogv ő nem az egész világ számára kéri, 
követeli a világosságot, hanem csupán sa-
ját r. t. (mely annyit íeteut: rettentően 
tétlen) városa wtcáin szeretné látni a vil-
lanyfényt sötét, borús estén. Mert hogy 
hány helyen nem ég utcáinkon a villany, 
arról nehéz volna hirtelen kimutatást 
készíteni. De annyit mondhatok, hogy este 
10 órakor már sokszor a főbb utak egyes 
részein is olyan sötétség uralkodik, amely-
hez hasonlécsaka középkori népek elmé-
jében világolhatott. Sok helyt meg az egész 
utcasorban nincs egy világító, ébren levő 
lámpa. Megint az illetéke se /t-hez fordulunk, 
hiszen jogunk van kérni, jogunk követelni 
ami a miénk, ami megillet; és jogosan el-
várhatjuk, várjuk is a mielőbbi orvoslást. 
Akármerre, csak ugy találomra, tessék este 
egy kis sétát tenni, majd meg tetszenek 
győződni, hogv igazat beszélünk ! 

El ne feledjem ! Nem jutott még senki-
nek eszébe, hogy célszerű lenne a vasút 
mellett, ott a lépcsŐlejárónái egv villany-
karót (égő lámpával együtt !) felártani 
mert borús sötét éjszakákon valóságos po-
koli feketeség borul ott a tájra és a járókelő 
a mély lépcsőlejáratoál nyakát is törheti, (ha 
ugyan van bátorsága hozzá!) Ezt a dolgot 
nyélbe kellene ütni, még ha háború vau is! 

Ha\dani fényö^önünk térj vissza : é\. 
homály v§n !... 

Nagykörösi 
Gazdasági Egyesület 

hivatalos közleményei. 
V e t ő m a g e l ő j e g y z é s . É r t e s í t jük 

a tagokat , hogy u g y eredet i Szé-
kács búzá t , mint u tán te rmel t S z é k á c s 
búzá t sze rez tünk vetési célokra. Elő-
j e g y z é s t elfogad az egyesü le t t i tkári 
hivataki. 

S e r t é s h i z l a i á s . É r t e s í t j ü k tagja-
inkai, hogy közéle lmezés i célokra s ze r -
ződési leg hizlalár t vá l la lha tnak , ak ik 
a h iz ia lashoz s z ü k s é g e s t e rménnye l 
b í rnak. A hizlalást eszközlo g a z d á k 
t e rmése a hiz la láshoz szüksége. , mér -
tékig a rekvirá lás alól féloldalik s így 
a tenger i becréséíg az á rpa is lel lesz 
o ldva. Akik hizlalást vál la lnak, a szer-
z ő d é s megkö té se véget t je len tkezze-
nek az egyesü le t t i tkáráná l . 

VllI . ik évfo lyam. 59 - ik s z á m . Nagykőrös és Vidéke 3. oldal. 

dúltam, abol Buchta Győző tanár a kö-
vetkező felvilágosítási adta: 

— A kajszin termés az 1914. évi re-
kordtermést is felülmulta. Mindenütt nagy-
termést adott. A szilvatermés a közepesnél 
jobb, különösen bőtermést adnak a ring-
lók. A körtetermés közepes, a szárazság 
miatt félő, hogy a télifajták kövesek és 
aprók lesznek. Az alma az ország legna-
gyobb részében közepesnél rosszabb -
tavalvi nagytermés folyarnányaként. A dió 
a legtöbb helyen gyenge. A gesztenye-
termés jónak Ígérkezik. A megszállott olasz 
területeken narancs és citromtermés nem 
les'z. Szilva sok lesz Erdélyben. 

A dohánytermés majdnem miiden 
felügyelőség területén jónak és közepesnek 
ígérkezik. 

A szőlőtermés közepesnek és jó kö-
zepesnek mondható. Alsól'ehér-, Hunyad-
és Szebenvarmegyében középtermés lesz. 
Alsófehérmcgvében a négyszeri jégverés 
10—25 % káit okozott. A bor ara 1000— 
1200 kotona. Pestvármegye felsőrészében 
jég volt, alsó részében a partos fekvések-
ben a tőke kisül. Nagy átlagban bő és ki-
váló minőségű termés várható. 

Pogány Béla. 

(Nyaraló gyermekek.) Megérkeztek 
hát az osztrák gyermekek! Magyar ven-
dégszeretetre találnak nálunk. Tudja a só 
gor — hiába — hogy hozzánk jé helyre 
küldi fiait, hiszen mi olyan bolondul jó 
népek vagyunk! A gyermekek nem 
is ártottak még nekünk semmit, jó szív-
vel is fogadjuk őket, különösen mikor lát-
juk, hogy mily sokat szenvedtek . . . Csak 
a felügyelők részéről nekünk is jól esett 
volna egy kis tapintat, mert amikor a vo-
natok abl kából lobogtatták a sárga-fekete 
zászlócskáKat, ugy dobogott a szivünk az 
— örömtől! 

(L e). 

K E R E S Ü N K 
augusztus l-re egy 

kiadóbivatali ügyvezető férfit 
vagy nőt; egy takarítónőt 
v. mindenes l eány t az irodába; 
egy lapkiherdót a Vi. es VII. 
ker, be. Ajánlatok kéretnek 

a kiadóhivatalba. 

1. Házi szükséglet: 
ibuza, rozs vagy kétszeres) 

kilogramm. 
Havi 15 kg-«s fejadag 1 személyre 1 hóra lő 

1 12 „ 180 
* - , 1 13 „ 195 

» 12 . 1 1 „ 12 
• „ * 1 12 „ 144 
- - . 1 13 . l-r>« 

* !• - 1 n 10 
• . * * 1 12 . 120 „ - . , 1 13 * 130 

11. Gazdasági s z l k s é g l e t : 
Vetőmag kat. holdanként. 
buza 100 kilogramm 
rozs l l u 
árpa 100 
zab 90 
zabos bükköny 9C> 
köles 2* 

Lö, szarvasmarha: 
métermázsa 

Igás es egész éven át nehéz munkát 
végző lóra 7'— 

Két éven alóli csikóra 3 — 
Tenyésztésre szolgáló bikára 7"— 
Égy éves koron alóli borjura r—» 
Igás ökörre 2 — 
Tenyésztésre szo'gáló kosra — '30 
Bárány részére —'10 

Ser tés: 
Tenyésztésre szolgáló tenyészkan 2*— 
Tenyészkoca (szaporulatával együtt) rőo 

kukoricából ugyanannyi. 
SttUo sertés —•50 
Hizó serlés (árpából) 2 — 

Kiszámítási táblázat 
a házi és gazdasági szükséglet 

megállapitásákoz. 

Szép lesz 
az arcbőre, íiatalos üde bájt köl-
csönöz, minden arctisztátlanságot, 
szeplöt, májfoltot, orvörösségetnyom-

talanul elmulaszt az 

Aranyvirág krém 
Próbatégely — 6 - kor. 
Nagy tégely 10 — „ 
Hozzávaló szappan — 5*80 „ 
Arany virág púder fehér, 

rózsa és crém színben 5'— „ 
Egyedül kaphat*) a készítőnél; 

Gerő S. gyógyszertárában Nagykőrös. 

H I R E K . 

— Istenitisztelet sorrendje a ref 
templomban A ref. templomban ma ű. e 
prédikál Lázár Sándor s. lelkész, d. u. pedig 
Soós Ferenc. 

— K i t ü n t e t é s . Dr. F e n y v e s Pál t , 
vá rosunk közkedvel t o rvosá t , aki j e -
lenleg a Nagyváradon á l l o m á s o z ó 73. 
g y . ezrednél teljesít szolgá la to t , a 
Vörös Kereszt JJ-ik o s z t á l y ú h a d i ékít-
m é n n y e l tünte t ték ki. A kitüntetésihez 
ősz in tén g r a t u l á l u n k . 

— H y m e n . gombos fa lv i G o m b o s 
Is tván polgári iskolai tanár , fö ldink, 
e l jegyezte Scsavn iczky Ancs i t an í tónő 
u r leány t , Scsavn iczky Imre s z e n t m i -
hályfalvai Körjegyző leányát . (Minden 
kü lön é r tes í tés helyet t . ) 

— Hol késik a juliusi cukor ? A 
cukor késői kiosztása ellen olvasóink körebői 
több ízben fordultak hozzánk felvilágosításért. 
Utána jártunk a dolognak s mint illetékes 
helyről értesítenek bennünket, a cukorköz-
pont a julius hóra járó cukrot idejében kiu-
talványozta, uz ujverbászi cukorgyár azonban 
a cukrot csak julius 10-án adhatta fel. Még 
ez sem lett volna nagy baj, de a vasúti kocsi, 
amelyben a cukor feladva volt, a szabadkai 
vasútállomáson a torlódás miatt megakadt 
és tár hatóságunk minden lehetőt megtett az 
utbainditás iránt, a cukor még nem érkezett 
meg. 

— Helypénzszedésböl a piacok al-
kalmával julius hóban befolyt a város pénz-
tárába 7000 K 98 fill. Kismázsa dijából 150 
K 74 Ali.; összesen 7 1 1 K 72 fillér. A múlt 
év júliusában ugyanezen dijakból 7G85 K 
folyt he. A különbözet tehát, 533 K 30 fill. 
Hogy most e hóban kevesebb folyt be, mint 
tavaly, ennek oka, hogy a városban szét-
szórtan szedik össze a gyümölcsfélét. 

A faárak felemelése. A kormány 
egyelőre a tűzifa es a legfontosabb épület-
tuk árát makszimálja, amely hir szerint 
VÍOO—U50 hfcesz. 

Ha a tükörbe nézünk... 
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Rhédei János kir. tanfelügyelő 
i'. Iió 2- tól 29- ig s z a b a d s á g o n v a n . 
A t a n k e r ü l e t ü g y e i t e z e n idő a l a t t 
K o v á c s G y u l a k i r . s. t a n f e l ü g y e l ő 
veze t i . 

— Rézgáic kiváltása. Fölhívom az 
érdekelt szőlőbirtokosokat, hogy a Jll.-ik 
osztásból járó ho'Jankénti* H kg. rézgálicot 
legkésőbb aug. 15-ig kiváltsák, és a v. rak-
tárból elszállítsák, mert aág. 15-ön tul arra 
igényt nem tarthatnak. Az aug. 15, után 
esetleg kimaradó rézgálicból esetleg venni 
szándékozók legkésőbb aug. 31-ig a v. adó-
hivatalon jelentkezzenek. Szept. hóban a 
kimaradóit rézgálic kiosztás alá kerül. Nagy-
kőrös, 1918. aug. 2. ]alsovic\ky polgár-
mes'er. • 

— A kis osztrák gyermekek Nagy-
kőrösön. A mult vasárnap délelőtt 9 órakor 
megérkeztek külön vonaton a kis osztrák 
^ermekek hozzánk is nyaralásra. Szép fo-
gadtatásban részesültek az állomásunkon. 
Ugyanis ez alkatommal künn vol'ak Jalso-
viczky Sándor polgármesterünk, Takáts 
Mihály apátplébános, Patonay Dezső ref. 

lelkész, Szobonya Lajoj ref tanitó, K. 
faragó Irma nőegyesületi elnöknő helyett, 
ki betegsége miatt nem jelenhetett meg, özv. 
Jung Antalné, továbbá V. Faragó Eszter, 
Hajdú Róza óvónők, Dr. Kovács Lajosné 
nőegyesületi tag, Nagy Ar.'alné és Szobonya 
Vilma tanitónők, s Csapó Imréné telepfelü-
gyclőnő. Megható volt a látvány, amint a 
kis gyermekek a vonatról lesialltak négy 
kisórŐ tanítónő, mint felügvelőnők jelenlété-
ben, kis háti zsákkal voltak ellátva az aprósá-
gok, melyekben volt elhelyezve n legszüksé-
gesebb dolgok. Némelyik kis gvermek még 
telivé őrizte az otthonról elhozott kis játékát 
is, amitől bizonyára nem tudott megválni, s 
édesanyja gondosan elpakolta a többi melle, 
vigasztalásra szeretett gyermekének. Szinte 
könnyhullató volt nézni, mikor a esöppségek 
uj helyüket nézegettek, egyik másiknak bi-
zony sírásra görbült ajka. L)e a gondozók 
csakhamar megvigasztalták. Most itt c nap-
sugaras tájunkon uya-alnak az ártatlan kis 
gyermekek, akiknek szülei val ahol Bécs kör-
nyékén gondolnak reájuk. Bizonyos, hogy 
nálunk szeretettel fogadják, s ha haza men-
nek, tesz mit beszelni e csöppségeknek a 
magyar vendégszeretetről, mely a magyar 
embernek ősi gvönyörü jellemvonása. A 
megérkezett 105 gyermek estére mind elhe-
lyezést nyert. Akiket délig nem tudtsk el-
helyezni, azok délben megebédeltek a Szé-
chenyi kertben, ezen 24 kis gyermeket Weisz 
Jenő volt szives ellátni. Valóban elismerő 
munkásságot fejtett ki az egész ügynél 
Takáts Mihály apátplébános, aki mindenfele 
szükséges intézkedést megtett, hogy teljes 
renben follyék a nyaraltatási akcié keresz-
tül vitele nálunk. Itt említjük m*?g, hogy 
Fod®r István földbirt. 10 K-t adományozott 
tejre. Neu Jakab és Benedek Pál pedig egy 
kenyeret adtak az apróságok részére, me-
lyekből délelőtti és délutáni u sonnára jutott 
nafctk. 

— Erdőégés. Mostanában több izben 
gyuladt ki erdőnk egyes része. Mult hó 31-én 
újból tüz támadt a nagyerdőben. Délután 
hozták hírül a tűzesetet. A polgármesterünk 
rögtön erélyes intezkedeseket tett, hogy az 
erdőben a tüz oltásához a szüKseges erő 
meglegyen. Először is a tűzoltóság vonult 
ki r.agy készültséggel, majd pedig az e célra 
rendelt fogatokon mentek ki sokan, hogy se-

gédkezzenek. A tüz a p.sti ut déli részén az 
erdő elején puszt:to»t a kis Pesti utig a négy 
éves tölgyesben, az élénkén fújó szélben 
rohamosan terjedt és éledt, még a levágott 
falc tő részei is lángoltak. A tüz tova terjedését 
a Iréső délutáni órákban bírták megakadá-
lyozni, mely mintegy 30 hold területen oko-
zott kárt. A tüz keletkezésének oka isme-
retlen. 

— Üdvözlet az olasz harctér felöl. 
Derék hős földieink megkeresik szerkesztősé-
günkét soraikkal. A minap kaptunk levelet az 
olasz, harctér felől, melyei itt közlünk : Az 
olasz, harctér felé járunk, megyünk és telje-
si'jük kötelességünket, e hosszú útról mind-
annyian kívánunk sok szerencsét az otthon 
lévőknek és szívélyes üdvözletünket küldjük 
a szerencsés visszatérésünkig, isten velők ! 
— Irházi Ambrus, Szabó Balázs, Hegedűs 
Ferenc, Hedegüs Imre, Kecskés Balázs, Fe-
hér László, Zombory Sándor, Győri Ferenc, 
Kovács Sándor, Bene Sándor, Varga Pal, 
Fehér József, Porgt László, Turai Feicnc. 

— A polgári leányiskola a követ-
kező iskolai évben a Vörös Kereszt Kisegítő 
korház megszűnése folytán sajat iskolai 
épületében lesz. 

— Városunk polgármestere külön 
hirdetményben hivja tel a város nem ter-
melő lakosságát, kogv aug. 16-tól szept. 
30-ig terjedő időre megvásárolható gaboná-a 
kiadandó. Beszerzési utalványokat az ácsor-
gás elkerülése t sa gabona kiadasával járó mun-
ka megkönnyítése erdekében két, vagytöbb csa-
láddal együtt váltsa be a Hadi Termény 
bizományosánál s a két vagy több család-
nak járó gabonát egybe mérve vegyék át s 
lehetőleg együtt őröltessék is azt meg ós 
aztán arányosan osszák el. Szükségessé teszi 

e>.t az. a körülmény is, hogy kisebb n.cuy-
ryiségü gabona megőrlctése a malmokban 
nehézségekkel jár. 

— A nem termelök részére a 
gabona vásárlására jogosító beszerzési 
uta lványok kiadását ho lnap kezdik 
meg az arra kiküldött hatósági meg-
bízottak lapunk mai számában közzé-
tett hirdetmény szerint. Ismeretes már 
olvasóink elptt, hogy az idei termés-
rendelet c g j i k sarkalatos alapelve az, 
hogy közvet lenül a termelőtől senki 
sem vásárolhat , hanem csak a Hadi-
Termény részvénytársaság bizomá-
nyosaitól és viszont a termelő csak a 
H. T. részvénytársaság bizományosai-
nak adhatja t l gabonaját. A gabona 
vásárlását a jogosító beszerzési utal-
ványok egyelőre csupán az augusztus 
1 •-tói szeptember 30- ig terjedő időre 
megállapított házi szükség le t re adat-
nak ki és pedig fejenkint és havonkint 
1 0 kg., vagyis egv és fél hónapra i n 
kilogramm gabonára. 

— Az idei gabona kiőrlési rendje. 
Rendelet szerint a búzából 16 % finom lisz-
tet, 24 •/» főzőlisztet és 47 kenyérlisztet, 
a rozsból pedig P0 • n egységes lisztet kell 
kiőrölniök a molnároknak. Ez a kiőrlési rend 
csak a közfogyasztásra szánt buzara és rozsra 
vonatkozik. A vámőrlő malmok a/, őröltető 
fél saját házi és gazdasagi szükségletére 
szolgáló gabonából ettől eltérő módon is 
őrölhetnek, azonban 75 • t-on alol kiőrölni 
a molnárnak tilos. 

— Owtálysorsjáték Szerbiában A 
cs. ér kir. vezérkonnányzóság Belgradban 
Szerbia számára osztálysorsjátékot rendez, 
melynek tiszta jövedelme özvegyeknek és 
Árváknak jut. 

— U j rend a dohányelosztásnál . 

A pénzügyminiszter utasította a dohmyjö-
vedéki középponti igazgatóságot, hogy a 
trontrnögötti eladásra rendelkezésre jutó 
összes dohán\gyártmányokat az egyes 
dohányáruraktárak között azok 1918. ^vi 
forgalmának arányában ossza széi. Gondos-
kodjék e:.lelett arról is, hogy a front mögött 
szolgálatot teljesítő legénységiilletménye, vala-
mint az erre igénnyel biró munkások részére 
kiutalt dohánygyártmányok a dohányárurak-
tárak rendelkezésére álljanak. 

Az uj termésből készült liszt 
és kenyér k ics inyben kimérési árait 
v a r m e g y é n k al ispán ja a köve tkezőkben 
állapította i n e g : 

finom tésztái iszt ára S Í 6 ííllcr 
2. főzöliszt 96 „ 
3. buza-kenyér l i sz t 6 4 „ 
4. rozs kenyérl iszt 102 „ 
5. buza és rozsl iszt egyen lő 

a r á n y b a n keveréséből s ü -
tött kenyér ára 8 6 „ 

Az összes árak k i l ó g i a m m o n k i n t 
és tiszta sú lyban ér tendők. A k imérő 
zacskót adni n e m köles. A vevőnek is 
zacskót v a g y tar tályt kell v inn ie , 
amelynek sú lyá t a liszt beleöntése 
előtt le kell mérn i s a vevő csak a 
tiszta súly után fizet. 

Az Uránia hatalmas műsorai. 
Ma vasá rnap is h á r o m nagy s lagért 
muta t be az Urán ia . Az első nagy 
s láger a „1 fa/ál hajó* d r á m a 3 fe l -
vonásban . Fősze repben W n l d e m á r 
Ps i lander é s Else Flor ich . W . Psi ian-
dernek ez a legulolsó filmje az idei 
s zezonban . Második n a g y sláger a 
„Flandriai molnár* h á b o r ú s d r á m a 
3 fe lvonásban. Harmad ik nagy sláger 
"Tanár ur mcgnö+iil* v íg já ték 3 
fe lvonásban. A Nordisk filmgyár 
g y ö n y ö r ű felvétele. Az Urán ia n e m 
kiméit s emmi anyagi á ldozatot , 
h o g y i l y e n h a t a l m a s n a g y m ű -
sort állítson össze , hogy a közönség 
igényeit kielégítse. Legköze lebb lesz-
nek láthatók a v i lághí rű Mons t re a t -
r akc iók : nIMck a bilincsben* m ű v é -
sz ies d r á m a 4 felv. w D o n Cacsár* 
5 felv., hasonló r egény u tán filmre 
a lka lmazva . Ezen filmek a fővárosi 
bemuta t á soka t mege lőzve lesznek be-
muta tva . J ö n S tua r t W c b b s a h í res 
nagy mes te r l egú jabb k a l a n d j a : 
„Egy detektív ka land ja* 4 felvo-
násban . 

A z A p o l l ó M o z g ó Ma vasá rnap 
két ha ta lmas s láger t m u t a t u n k he, azt 
e lső ha ta lmas sláger a Diadal sorozat 
nagy képe a Nordisk filmgyár büszke-
sége a Véletlen já téka re j te lmes tör-
ténet 4 felv. A főszerepben Har in 
Sandberg , Alt B lü techer és a Nordisk 
filmgyár m ű v é s z e i . A második sláger 
Végre cgydül egy s ikamlós vígjá ték 
3 lelv. Még a Hagi tengerésze t . Leg-
közelebb : F a n t o m a s F a n t o m a s ellen 
detektív d ráma 5 felv. 

Köszönetnyilvánitás. 
Mindazon jó rokonok, barat0k és 

ismerősök, kik a felejthetetlen drága ió 
ferjem, illetve nagyapánk végtisztesseg-
tetelen megjc'entek s ezaJtal mély fajdal-
munkat enyhíteni igyekeztek, ezúton is 
logadják hálás köszönetünket. 

ÖET. Bányai Mihályié és cialádU. 



Nagykőrös és Vidéke 5. oldal. 

A v. ó p o l d a é s k ó r h á z e l e l m e z é s t 
v á l l a l a t á r a az á r l e j t é s a u g . l ó é n 
d é l e l ő t t 8 ó r a k o r a v á r o ^ g a z d a i 
h i v a t a l b a n t o g m e g t a r t a t n i . 

N a g y k ő r ö s , 191*. j u l i u s 31. 
S{í*/ay Ambrus, v á r o s g a z d a . 

1918. évi aug . 19 én d. e. 8 
órakor egy katonai b izot t ság érkezik 
Nagykőrösre a lovaknak szabadkézből 
való vétele cél jából . 

L ó t u l a j d o n o s o k , kik lovaikat 
önként ó h a j t j á k eladni, azo'cai a 
városháza udvarán a katonai b izot tság 
előt t m u t a s s á k be. 

W>n\ilv ántartó lappal ellátott 
lovak is megvetetnek. 

Nyilvántar tó lappal azonban csakis 
a lóállitás'' járás területén belül m u -
ta tha tók be a b izo t t ságnak . 

Lóny i lván ta r tó lapok okvetlen 
e lhozandók. A ló lu la jdonossa l megál la -
pított vételár azonnal készpénzben fi-
zettetik. Az eladó köteles a vételárnak 
megfe lő nyug ta , bélyegi l le tékeket 
viselni . 

U g y a lónyi lván ta r tó lappal ellá-
tott, va lamint e g v é b lovaknak t u l a j -
donossi figyelmeztetne':, hogy lovaikat 
ne lókereskedőknek (közvet í tőknek) ad -
ják el, h a n e m azoka t sa ját é rdekükben 
közve t l enü l a katonai vásár ló bizot t -
s ágoknak a ján l j ák fel megvé te l re . 

Jatsovic^k y po lgá rmes te r . 

VIII.-ik év fo lyam. 59- ik s z á m . 

K a c s a 

A városi tárnics erélyes sürgetésére 
végié megérkezett a euKor, holnap kezdik a 
kiosztás*, a rendes havi adagon kivül kap 
mind-Miki 10 kilő kristály cukrot befőzésre. 

O K H. (Országos Közélelmezési Hi-
vatal) leiratban értesítette a helybeli Zöldség 
Központot, hogy a gazdák által beszolgál-
tatott gabona mázsája után 20 kilo korpát 
utalványozzon ki sertés hizlalásra. 

A kereskedők öröme. A főkapitány 
engedvén a kereskedők jogos óhajának, meg-
engedte, hogy korlátlanul öntözhessenek és 
söpörjenek az üzletük előtt. 

A ga^dakönsi!git/1k átérezvén az 
idők vészes komolyságát, tudatára ébredt 
annak, hogy a magyar faj önmagára vnn 
utalva ; ebből kiindulva erkölcsi kötelességé-
nek érzi, hogy mindenütt a magyar embert 
és magyar iparcikket és kereskedőt előnyben 
részesítse, csupán azért, mert vére, mert 
magyar. S nem tűrik továbbá azt a szé-
gyenteljes állapotot, hogy itt a gabona mag-
tárak tövében magyar ember éhezzen és 
nélkülözzön, ezen addig nem fognak búzát 
beszállítani a Hadi Terménynek, míg Kőrösön 
akad olyan család, melynek nincs a gabonája 
bevásárolva egész évre. Amint halljuk, városi 
jegyzőnk melegen pártolja a mozgalmat és 
a maga részéről hozzátette, hogy ő pedig 
nem engedi kiszállítani a búzát, mig lesz éhes 
száj, mely sóvárogva gondol a kenyérre. 

A városi tanács elhatározta, hogy a 
zsidó lakosság husszüksegleíének fedezésére 
libamészáiszékeket állit fel. A terv kidolgo-
zását dr. S/.abó Ambru* városi jegyzőre bizta. 

Szerkesztői üzenet 

y li. / / . A.—H. K. 4/78. Soraikat ti-
g> elmesen átolvastuk. Ha tm teljes valóság-
ban tárnok fel e*yes dolgokat, lapunk terje-
delme is kevés volna ; de máskülönben se 
tehetjük, nem fejtegetjük, miért — A rideg 
valóság szemüvegén nézzük az állapotokat, 
mi is harcolunk a megengedett keretek között 
sok kinövés ellen, amennyire tőlünk telik: 
rése:, vagyunk azok javáért, akik segedelemre 
szorulnak. Mert hiszen újságírói pályánkon 
sok tövisre találhatunk, hozzá vagyunk 
szokvA a szúrásaikhoz, azért nem Csüggedünk. 
Sorsunk embertársainkéval vm összefüggés-
ben. Az említettek között vannak derék, 
dolgozó, izzadó emberek, de vannak, akiket 
önző céljaik elragadott, de vájjon ezek az 
elragadtatott halandók biztosítva vannak e 
mindig a káprázatos jó létük felől. Dihogy 
— halandók ők is: könnyen kiábrándíthatja 
őket a véletlen, csak egy nap alatt is mennyi 
változás történik. Nos és mit ér a kincs! A 
kincs mellett sok esetben az ördönök fonják 
terveiket, mert a vagyon mellett olykor oly-

kor a boldogtalanság határa van, tehát a 
kapzsi uion szerzet' vagyon nem védelmez 
meg senkit a szerencsétlenség ellen, az örömöt 
a jajj könnyen fel váll hatja. Mi, akik figyeljük 
a sors játékait, krónikasai vagyunk az idők 
járásának, néha- néha kemény harcot folyta-
tunk az általunk vallott meggyőződésért, 
tudjuk, hogy az egyes elbizakodottak mily 
könnyen lecsúsznak az állandónak hitt poi-
cukről. Sorsát se;iki sem kerülheti el. A 
Mindenható hatalma őrködjék felettük, e/.t 
kívánjuk földieinknek, kik hozzánk intézte ; 
soraikat. 

ügyvédi iroda 
m e g n y i t á s . 

Értesí tem a t. jogkereső kö-
zönséget , hogy a Ivatonai szo l -
gálat alól való f e lmen tésem 
folytán ügyvéd i i rodámat 
újból megny i to t t am 1 — 3 v 

Dr. R o s e n f e l d G y u l a ü g y v é d . 

Hirdetmény. 
A m e n t e l e p i l a k t a n y a u d v a r á n 

ö s s z e g y ű l t n a g y m e n n y i s é g ű t r á g y a 
a g u ^ z t u s 14 d é l e l ő t t 9 ó r a k o r a 
h e l y s z í n e n n y i l v á n o s á r v e r é s e n el 
f o g a d a t n i . 

Nagykőrös , 1918. j u l i u s 31 . 
S^alay Ambru. 

v á r o s g a z d a . 

Hirdetmény. 
Fe l h i v a t n a k a b i r t o k o s o k a 

k i k n e k g a z d a s á g i m u n k á s o k r é szé re 
p á l i n k á r a v a n s z ü k s é g ü k , j e l e n t -
k e z z e n e k a v á r o s i n y i l v á n t a r t ó i h i -
v a t a l o n a u g u s z t u s 1-től 15 ig. h o l 
a b i r t o k t e r ü l e t m e g á l l a p í t á s a u t a n 
a n n a k a r á n y á b a n az u t a l v á n y t is 
m e g k a p h a t j á k . 

N a g y k ő r ö s , 1918 j u l i u s 31 . 
Jalsovie{ky, polgármester. 

B e s n y ö i g a z d a s á g o m b a c o n -
v e n t i ó s o t t l a k ó v a g y e s e t l e g he-
t e n k é n t k i j á r ó m o l n á r t k e r e s e k . K u -
pa i K o v á c s Z s i g m o n d n é . 

Hirdetmény. 

Gyászjelentést 
a l e g o l c s ó b b árér t , a l e g r ö v i d e b b idő 
alatt , v a s á r n a p i s k é s z í t e g y e d ü l a z 
Ottinger - Nyomda. 

Hirdetmény 
A m i n t a k e r t b e n l e v ő f e l e s 

b u r g o n y a t e r m é s a u g . 12 é n d . e. 
9 ( f a k o r a h e l y s z í n é n á r v e r é s e n el 
f o g a d a t n i . 

Nagykőrös , 1918. évi a u g . 1. 
S^alay Ambrus 

v á r o s g a z d a . 

Hirdetmény. 
A város szegénye i t ápolda kor -

ház részére s zükséges Kenyérnek szál-
lítási vállalata a f. a u g u s z t u s hó 3 l - é n 
lejár, ezen vállalatra az árlej tés ju l ius 
hó 29-én d. e. 9 órakor a varosgazdai 
hivatalban fog megta r ta tn i . 

Nagykőrös , 1918. ju l . 13. 
S{a!ay Ambrus vá rosgazda . 

Lóvételi-hirdelmény. 

Gyümölcsszállitó-kosarak minden nagyságban 
és hozzá való fedők k a p h a t ó k 

Kohn Gábor c é g n é l Kecskemét B e n i c z k y F e r e n c 
u t c z a 2 . szám. 



Nagykőrös és Vidéke 

özy Tolnai Ferenciének X. ker. 
273. sz. háza e ladó , el n e m kelés 
e s e t é n bé rbe is k i a d ó ; é r t e k e z n i le-
het a fenti t u l a jdonossa l . 1 — 3f 

•1 ker. Knstár-n. 191 s z á m ú ház, 
me ly áll egy szoba, k o n y h a és h o z -
zátar tozó m e l l é k h e l y i s é g e k b ő l , é rők 
áron e l a d ó ; é r t e k e z n i lehet I . k e r . 
Széchenyi - té r 173. szám alat t S u b a 
Sándor r a l . 3 — 4 7 

Kiadó földek. 
Daru Sándornak a C s c m ő b e n , 

B u j d o s ó I s tván s z o m s z é d s á g á b a n 35 
h o l d fö ld j e h a s z o n b é r b e k i a d ó ; ér-
tekezn i l ehe t VI. ker . 296. sz. a la t t . 

1 
Szakáll Lászlónak i tör te l i ha-

t á r b a n 96 ho ld fö ld j e h a s z o n b é r b e 
k i a d ó ; é r t ekezn i lehet a t u l a j d o -
n o s s a l VII. ker . 228. sz. a la t t . l - 2 f 

Bellák Istvánnak v a s ú t m e l l e t t 
a Pnlfái u t fé le t é g l a v e t ő i é b ő l v a l ó 
háza , m e l y áll e g y szoba . 1 k o n v h a , 
1 ser tés ólból és 3 0 0 n . -ö l t e r ü l e t ű 
fö ldbő l , ö r ö k áron e ladó . É r t e k e z n i 
l ehe t a he ly sz ínen . 1 

Hnszár Gergelynek a Feketén 7 
h o l d f ö l d j e f e l ébő l k i a d ó ; é r t e k e z n i 
l e h e t a t u l a j d o n o s s a l III. k e r . 5. sz. 
a la t t . 1—3v 

Az Alsójáráson 6 v é k á s s z á n t ó 
föld fe les m ű v e l é s r e k i a d ó ; é r t e k e z n i 
l e h e t a t u l a j d o n o s s a l K o m o n y i Mi-
h á l y n é v a l V. ker . 282. sz. a la t t . Ív. 

Id. M. Szües Jánosnak a Felső-
j á r á s o n — H o r v á t h I m r e m e z ő ő r 
s z o m s z é d s á g á b u n — 23 hold szán tó 
és kaszá ló , 2 és fél ho ld j ó k a r b a n 
l e v ő g y ü m ö l c s ö s sző lő je S z e n t m i -
h á l y n a p j á t ó l leles m ű v e l é s r e k i adó ; 
é r t ekezn i* l ehe t a h e l y s z í n e n . 3 — 3 f 

Kenyeres Györgynek a C s í k v á r 
d ű l ő b e n 68 ka t . ho ld t a n y á s b i r t o k a 
C s e t e Fe renc s z o m s z é d s á g á b a n fe-
léből k iadó . É r t e k e z n i lehet V. ke r . 
193,-sz . alatt . 2 — 2 v . 

Buz Máriának a Feketén 10 k. 
f ö l d j e h a s z o n b é r b e k i a d ó ; é r t e k e z n i 
l e h e t 111. ke r . 260. szám alat t va-
s á r n a p i n a p . 2 — 3 v 

K. PCSti BaláZS h a n g á c s i t a n y á j a 
f e l e s m ű v e l é s r e , vagy h a s z o n b é r b e 
kiadó. f 

— öz? la lá f i Sániornéaak a 
N y á r k u t r é t e n Szűcs P á l n é '-zotn-
s z é d s á g á b a n 9 hold szán tó és k a -
száló fö ld je , a f ö l d v á r i s z ő l ő b e n 
Szűcs László s z o m s z é d s á g á b a n 1 h. 
szán tó fö ld je és az Á r b o z o n M ó d r a 
G y ö r g y s z o m s z é d s á g á b a n 2 es fél 
ho ld szán tó és kaszá ló f ö l d b i r t o k a 
S z e n t m i h á l y nap já tó l h a s z o n b é r b e 
k iadó. É r t e k e z n i l ehe t IV. ke r . 322 . 
szám a la t t Zs i lka László k e r e s k e -
d ő n é l . U g y a n o l t e g y öltözet posz tó 
f é r f i r u h a e ladó . 2 — 3 v 

Labaacz Györgynek a / Alsójárá-
s o n 3 hold f ö l d j e , B. T ó th F e r e n c 
s z o m s z é d s á g á b a n szept.- tői k e z d ő -
d ő i i g f e l e s m ű v e l é s r e t ö b b év re ki-
adó ; é r t e k e z n i l ehe t a fen t i t u l a j -
d o n o s n á l IV. ker . .'393. A r a n v j á n o s 
u tca . 2 — 3 v . 

Labancz Mihálynak a M é s z h o -
m o k T é g l a g y á r m e l l e t t 5 és fél h . 
fö ld j e h a s z o n b é r b e , v a g y p e d i g 
h a r m a d á b ó l is kiadó. 3 - 4 v 

Dézsi Ambrnsnénak a F e k e t é n 
13 v é k á s fö ld j e , a N y á r s a p á t o n p e -
d i g 6 ho ld szántó é^ kaszá ló f ö l d j e 
feles m ű v e l é s r e k i a d ó . É r t e k e z n i 
lehet X . ke r . 124. s z á m . U g y a n o t t 
e g y jó igás ló is e l a d ó . 3 —3v 

Eladó földek. 
néhai Nyújtó Andrásné D e á k M á -

ria ö r ö k ö s e i n e k a k ü l s ő B á n o m b a n 
l és fél v é k á s v e t e m é n y f ö l d j e 
g y ü m ö l c s f á k k a l ö r ö k á r o n e l adó . 
Ú g y s z i n t é n C z e g l é d i h a t á r b a n l evő 
3 hold v e t e m é n v l ö l d , szőlő , g v ü -
m ö l c s ö s és l akás ra j ta , a n y á r s a p á t i 
á l l o m á s h o z n e g y e d ó ra |árás, az 
országút tó l fe l fe lé , s z i n t é n ö rök a r o n 
e l a d ó ; é r t e k e z n i l ehe t Bócsay Fe -
rencce l V. ke r . 204. sz. a l a t t 1 

Eladó földbirtok F a r k a s S á n d o r n a k 
n a g y k ő r ö s i h a t á r b a n P u s z t a t e t é t l e -
n e n a k ő u t mel le t t 166 m a g y a r n. 
löldje u j t a n y á \ a l e l a d ó ; é r t e k e z n i 
l e h e t v a s á r n a p C z e g l é d e n B e r c s é n y i 
utca 3. s z á m a la t t , h é t k ö z n a p p e d i g 
k i n t a he ly sz ínen . 1—-3v 

SzÜCS Sándor és t á r s a i n a k a 
Fe l ső já rá o n Becze Fal és F a r a g ó 
Bál int s z o m s z é d s á g á b a n levő f ö l d -
b i r t o k u k ; u g y a n s s a k a F e l s ő j á r á s o n 
M o l n á r I m r e és C s u t o r á s A l b e r t 
s z o m s z é d s á g á b a n levő f ö l d b i r t o k u k ; 
ú g y s z i n t é n F e k e t é n Czira G y ö r g y 
s z o m s z é d s á g á b a n l evő f ö l d b i r t o k u k ; 
t o v á b b á V. ke r . 109. s z á m ú h á z u k 
örök á ron e l a d ó ; é r t e k e z n i l e h e t 
Szűcs S á n d o r r a l X . ker. 100 s z á m 
alatt , m i n t e g y i k ö r ö k ö s s e l . 1 

Kézidarálók, Bitcher ekék, lókapák, kéziszénagyajiók, mázsák 
legelőnyösebb áron 
beszerezhetők! 

6. oldal. 
VIII.-ik évfolyam 59-ik szám. 

Hirdetmény. 
A nagye rde i ide ig lenes m i n ő -

s é g ű e rdőgazda i á l l á s ra ezennel pá-
lyázat nv i t l a t ik . A k i k v á l l a l k o z n i 
ó h a j t a n a k , sa já t k e z ű l e g i r a n d ó pá-
lyázati k é r v é n y ü k e t a f. évi a u g . 
h ó 15-ik n a p j á i g a lu l í ro t t b izo t t ság i 
e lnöknél a d j á k be . A m e g v á l a s z t a n -
d ó e g y é n az ál lást l e g k é s ő b b szep-
t e m b e r 15-ig e l fog l a ln i kö te les . 

Az e r d ő g a z d a j a v a d a l m a z á s a 
l e e n d hav i 100 k o r o n a h a v i u tó la-
g o s rész le tben f izetve, ké t d a r a b 
f ias t e h é n ta r tha tás , ké t da rab ö reg 
se r t é s és évi s z a p o r u l a t á n a k tart-
h a t á s a és tiz ho ld f ö l d n e k haszná-
lata s a n n a k i d e j é n b izo t t ság i lag 
k i m u t a t a n d ó kaszá ló . Lova t t a r t a n i 
kö te l e s . 

N a g y k ő r ö s , 1918. ju l . 30. 
Szappanos Sándor, 

2—3f e. b. e l n ö k . 

Kiadó h á z a k . 
BIeier Zsigmond-féle ház II. ker. 

57. szám alat t a v a s u l u t c á b a n , mely-
b e n j e l en l eg gyógysze r t á r , v a n a u g . 
l - r e h a s z o n b é r b e k i a d ó . É . t e k e z n i 
lehet Izsó Imréve l a p iactér i h á z á n á l . 
Örök áron is eladó. 

öz?. Szalai Sándorné IV. ker. 
409. s z á m ú házáná l e g y l akás , k ü l ö n 
u d v a r r a l n o v . l-re k i a d ó ; é r t e k e z n i 
l ehe t a t u l a j d o n o s s a l . I—-3v 

Hirdetmény. 
A min t ake r tben levő őszi és téli 

a l m a t e imés . a u g u s z t u s h ó 7-én dél-
előtt 9 ó rakor he lysz ínén árveré-
s e n e l fog ada tn i . 

Szala v Ambrus. v á ro sgazda . 

A helybeli méntelep-
Parancsnokság' 

a l a k t a n y á b a n levő k a n t i n t a há-
b o r ú ta r tamára b é r b e a d j a . — Pá lyá -
zók b ő v e b b fe lvi lágosí tás t a m é n -
t e l ep s z á m v i v ő i rodá jában n y e r h e t -
n e k és er re v o n a t k o z o Írásbeli a j á n -
l a t u k a t s z e m é l y e s e n , vagy pos tán 
/. évi augusztus 15 ig a p a r a n c s n o k -
sághoz n y u j t s é k be. 1—2 

Eladó ház. 
özv. N a g y K a s z a p Lőr incné sza-

badszal lás i uli h á / a a u g . 11-én d . 
u . fél 3 ó rakor a h e l y s z í n e n t a r t a n d ó 
önkéntes árverésen e l sdó . K ö z e l e b b i 
fe l té te lek az árverés a l k a l m á v a l 
m e g t u d h a t ó k . 1 — 2 v 

Eladó házak. 
Irdei Jánosnak Vil i . ke r . Szoi-

nok i -u . 22. s z á m ú háza — P a p p 
motor m a l o m mel l e t t , — m i n d e n -
féle üz le tnek a l k a l m a s , j e l e n l e g m o s t 
is v e n d é g l ő van benne , ö r ö k á r o n 
e l adó ; é r t ekezn i l ehe t v a s á r n a p o n -
k é n t a tu l a jdonossa l a h e l y s z í n e n . 

. f 
Szekeres Gergely II. ker. 479. 

sz. háza T a n c s a I s tván s z o m s z é d s á -

Íj ában örök á r o n e l a d ó ; é r t e k e z n i 
ehe t a tu l a jdonossa l . 1 — 3 v 

NEU JAKAB és FIA gépkereskedésében. 



VIII.- é v f o l y a m 59. s z á m . Nagykőrös é s Vidéke 7. oldal . 

f é r f i r u h á k 
i a v i t á s á t 

férfi szabó N a g y k ő r ö s fv 

Van sze rencsém a n. é. közönsége t é r tes í ten i , h o g y 

raktáron tartok 
a varrógéphez s z ü k s é g e s m i n d e n f é l e 
A L K A T R É S Z E K E T , 
úgymin t ttiket, olajzót, olajat, gépszijat, ru-
gókat stb. stb. Veszek a legmagasabb áron 
használt varrógépeket s ugyancsak javí-

tott varrógépek vannak r a k -
táron. Var rogcp jav iús i jótállás mellett el- Tiszte lőttel 
fogadom. Gramofon tük is vannak raktáron. , , | 
U g y a n o n egy Kof fer rt lóereji) kazán v an eladó o á n t h a L 3 J 0 S 
e* egy biliárd. n..., ÍV., Kecskeraéti-u. 4 4 9 . 

ÖZV. Szivos Lajosnénak a n y á r s a -
pá t i t a n y á s f ö l d j e — D ö m ö t ö r P á l 
s z o m s z é d s á g á b a n — ö r ö k á r o n e l adó ; 
é r t e k e z n i l e h e t V I I I . k e r . ! 8 9 . sz . 
a l a t t Sz ívós L a j o s s a l . 1 — 2 v 

Bársony Pálnénak I p ö c z ö k i B á -
n o m b a n S z ű c s S á n d o r s z o m s z é d s á -
g á b a n 2 h o l d 31 n . -ö l s ző lő j e e l a d ó ; 
é r t e k e z n i l ehe t a t u l a j d o n o s s a l II. 
k e r . 230 . sz. a la t t . 2 — 2 1 

Eladó ÖZV. M a k a y A m b r u s n é 
t u l a j d o n a : az A l s ó j á r á s o n 4 ho ld 
2 2 6 n . -ö l t e r ü l e t ű f ö l d ; A b o k r o s i 
K ö z é p s ő - h e g y b e n C z i r i á k J á n o s 
s z o m s z é d s á g á b a n l e v ő szőlő 571 
n.-öl t e r ü l e t ű 4 4 0 0 K - é r t ; a b o k r o s i 
K ö z é p s ő - h e g y b e n 6 8 0 n.-öl t e r ü l e t ű 
fö ld 4 5 6 0 K - é r t . É r t e k e z n i l e h e t 
ö z v . M a k a y A m h r u s n é n á l K i s p e s t , 
T e l e k i - u t c a 26 . 

Bokroson G r ü n h u t V i l m o s u r 
f ö l d j é v e l h a l á r u s 1617 n.-öl t e r ü l e t ű 
e l s ő r e n d ű fo ld e l a d ó . É r t e k e z n i le-
h e t B o k r o s K á l m á n m e g b í z o t t n á l 
B o k r o s o n - 2 — 2 v 

Andocs LáSZlÓ é s t e s t v é r e i n e k a 
g ó g á n v i r é t en Fo r ró P r l fö ld je s z o m -
s z é d s á g á b a n , m á s f é l ho ld é s 6 n. -öl 
f ö l d j ü k , m e l y n e k f e l e r é sze k a s z á l ó , 
ö r ö k á r o n e l a d ó . K r t e k e z n i l e h e t 
S z e n t e Balázs fod rász m e g b í z o t t a l az 
ü z l e t é b e n , v a s á r n a p d . u. p e d i g IV. 
k e r . 150. s z á m ala t t i l a k á s á n . fv 

E g y 1 5 — 1 8 ÓTOS t a n u l ó n a k v a l ó 
s ö t é t k é k v á s z o n t u h a e ladó . M e g -
t e k i n t h e t ő S á n t h a F e r e n c férf i s z a b ó 
ü z l e t é b e n . f. 

Több rendbeli t e l j e s e n u j e g é s z 
ö l t ö n y fé r f i r u h a k a p h a t ó K o v á c s 
S á m u e l íérti s zabó ü z l e t é b e n . , P i a c -
tér ( N é p b a n k é p ü l e t e . ) 

Három éves. fa j t i sz ta svá j c i ( s zá -
m é n v ö l g y i ) f e j ő s k e c s k e , m e l y n e k 
n a p i t e j h o z a m a k b . 3 liter és e g y 
28 h ó n a p o s s z i n t é n v a l ó d i s z á m e n -
v ö l g y i , r e m e k ü l f e j l e t t t e n y é s z b a k 
e l a d ó . Ci tn a k i a d ó b m . 6 — 6 t 

Keresek e g v 2 s z o b á s l a k á s t , a 
hozzá való m e l l é k h e l y i s é g e k k e l , le-
h e t ő l e g k ü l ö n á l l ó u d v a r r a l . C i m 
az O t t i n g e r - n y o m d á b a k é r e t i k . 

Egy jókarban leyo S i n g e t va r ró -
g é p e ladó . C i m a k i a d ó b a n . I 

Egy jókarban levő kerékpár eladó 
II. k e r . 3 3 2 a . s z á m alat t . H a l a s i h á z 

2 — 2 f 
V ker. 210. SZ. alatt a k o r h á z 

m e l l e t t e g y j ó k a r b a n l e v ő s í rna , 
S i n g e r c i p é s z g é p e l a d ó . 2 — 2 v 

Egy jó karban álló u j r e n d s z e r ű 
15 s o r o s d i a d a l . j egyű t o l ó h e n g e r e s 
v e t ő g é p a / o n n a l e l a d ó . M e g v e h e t ő 
X . ker . 36. s z á m a l a t t . 2 — 4 v . 

A piactér közelében i g e n e g y -
s z e r ű e n b ú t o r »zott k i s s z o b á t b é r e l -
n é k , m e l y e t r i tka a l k a l m a k k o r h a s z -
n á l n é k . A j á n l a t o k a t k é r e k a k i a d ó -
h i v a t a l b a . S z a i k a I s t v á n t rmi tó 2-3! 

Üzlet áthelyezés. 
V a n s z e r e n c s é m a a g y é r d e m ű 

k ö z ö n s é g b e c s e s t u d o m á s á r a a d n i , 
h o g y a N a g y k ő r ö s ö n 2 5 é v ó t a f e n n 
álló szabó üzletemet á t h e l y e z -
tem a N y i k o s - f é l e házba 
— c s i r k e p i a c - t é r e n . — K é r e m to -
v á b b r a is a n a g y é r d e m ű k ö z ö n s é g 
k e g y e s p á r t f o g á s á t . — A m a i k o r 
i g é n y e i n e k m e g f e l e l ő e n kész í t ek p o l -
g á r i é s e g y e n r u h á t , e z e n k í v ü l n ő i 
kosztümöket és köpenyt a mai di-
vat s z e r i n t . T o v á b b á f o r d í t á s t é s 
a l a k i t á s t is e l f o g a d o k . 

K e g y e s p á r t f o g á s u k a t k é r v e , 

k ivá ló t i sz te le t te l 

Sánta Ferenc 
f é r f i s z a b ó N a g y k ő r ö s . 

Értesítés. 
Tiszte le t te l é r tes í ten i a 
n. é. közönséget , hogy a 

bérkocsifuvarozást 
újból megkezde t t em. — 
Kérem a n a g y é r d e m ű kö-
zönség b. pá r t f ogásá t . 

Bodó Imréné 
V. ker . Kecskemé t i -u l ea 5. s z á m 
Gáli Dezső ur s z o m s z é d s á g á b a n . 

Elvállalok 
és t i sz t í tásá t , u g y s z i n t é n a nő i r u -
h á k p u c o l á s á t a l e g j u t á n y o s a b b á r -
b a n - K é r e m a t. u r a k é s h ö l g y e k 
s z i v e s p á r t f o g á s á t . M é l y t i sz te le t te l 
e g y r o k k a n t k a t o n a . L a k á s o m , IV. 
k e r . 190. sz- B á t h o r i - u t c a . 1—3f 

É r t e s í t é s . 
Van sfcercncsém a nagvér-
demii közönség becses tudo-
mására adni, hogy a 17. ke-
rtlet 475. szám alatt a Híd 
•teába* levő l a k á s o m é i 

szabó műhelvt 
r e n d e z t e m be 
s H inai viszonyokhoz meg-
felelően e szakmába vágó 
bármiféle munkát, fordítást 
és á ta lakítást is elfogadok. 
A nagyérdemű közönség 
becses pátifogasát kérve ma-

radok raélv tisztelettel 

Makai Dániel 

Eladó 5 és fél kat. 
szőlő urilakással, ter-
méssel vagy ter-
més nélkül. Felvilá-
gosítást Szántai Já-
nos urnái Helyben. 

Vegyesek. 
Fraackenberg hnszáralezreáes 

ABON YBAN 
k o c s i s t vagy l ó A p o l ó t 
k e r e s 300 korona 
havi ti/etéssel. Lehet idősebb ember is. 

Z t j anyadisznó n é g y d r b . szép 
3 h e t e s f i áva l , e g y */4 é v e s s ü l d ő , 
3 d r b . 5 - i k h o n a p o s m a l a c e l e s é g 
h i á n y m i a t t a z o n n a l e l a d ó . X . k e r . 
15. s z á m a l a t t m e g t e k i n t h e t ő d . u . 
2 o r a k o r . 1 

Dr. ftaál László f ő g i m n á z i u m i 
t a n á r 3 — 4 s z o b á s u r i l a k á s t k e r e s 
h a s z o n b é r b e . A j á n l a t o k a IV. k e r . 
3 * 6 . sz. a l á v a g y a k i a d ó h i v a t a l b a 
k ü l d e n d ő k . 1—3f 

Zodor Ferencnek i . j á rás 345 . 
s z á m a la t t i l a k á s á n ! b o g l y a v á g o t t 
tii?.ilá,a v a n e l a d ó . É r t e k e z n i l e h e t a 
h e l y s z í n e n . I — 2 f 

Egy csinos v ig k e d é l y ű , 24 
é v e s g y e r m e k t e l e n ö z v e g v v a g y o k , 
f o g l a l k o z á s o m női s z a b ó . F é r j h e z 
m e n n i ó h a j t o k 28 —42 é v e s b á r m i -
l y e n f o g l a l k o z á s i t fé r f ihez . H o z o m á -
n y o m 3 0 0 0 K L e v e l e z é s t t i t o k t a r t á s 
m e l l e t t r l a p k i a d ó h i v a t a l á b a k é r e k 
wÓrök Hú.*ég« J e h ^ c r e . L e v e l e z é s e -
k e t v i d é k r ő l is s z í v e s e n v e s z e m . 

I — 2 v 
Jé k o r i é k a t v á s á r o l u n k C i á r d a s -

t e l e p N y á r s a p á t . 1 — 2 
l á l ó s z o l a Itttor szőnyeg stb. 

e l a d ó . V. ker. T a n á r k y Béla u t c a 
53 . szauv. 1 

l e c r é t e l r e kerestetik jókarban 
lev* használt vaskályha. Ajánlatok 
a Ga^Jaságt Egyesület titkári hiva-
talba kéretnek, I—Sí 

Kgy l l tar i ttrtl h«lor beírak* 
tárodat stirgtfsen kerestetik. Cí* 
a kiadóban, 



8.oldal VIII. év fo lyam. 5 0 . szám. 

Egy jobb házból való fíut 
szakszeri kiképzésre felveszek 
J<-1raik»ztu l*hrt U. ker. KomuOi L.-U. 37 

Uj fodászüzlet megnyitás! 
Tisz te le t te l é r t e s í t e m a n . é. k ö z s é g e t , h o g y 
helyben (Heskofich ház) a c*3irke-pia-
e o n a mai k o r n a k m e g f e l e l ő 

B o r b é l y és fodrász üzletet 
n y i t o t t a m . — H i v a t k o z o m t ö b b év i g y a k o r -
l a t o m r a , m e l y e t B u d a p e s t , Bécs s t b . e l ő k e l ő 
ü z l e t e i b e n s z e r e z t e m . A z o n k e l l e m e s he lyze t -
b e n v a g y o k , k o g y a l e g k é n y e s e b b i g é n y e -
k e t is Kie lég í the tem. S z i v e s t á m o g a t á s t k é r 

4— 12v GAÁL M E N Y H É R T f o d r á s z . 

üveg és porcellán kereskedőnél 

KECSKEMÉT N é p b a n k palota. 

Biztos eredményt 
ér el, ha 

e lapban hirdet! 

Végre egyedűl 
Hadi tengerészet. 

Saseha-Mester. 
L e g k ö z e l e b b : 

Fantomas Fantomas ellen 

URÁNIA. 
1918. aagisztns 4-én vasaniap 

Halál hajó. 
felvonásban. 

Második nagy sláger. 

A flandriai 
molnár. 

3 f e l v o n á s b a n . 

Tanár ur megnősül 

Saseha-Mester 
hiradó. 

Don Caesar 
Kezdete hé tköznap 7 és 0 ora-
Kor. vasá rnap 5, 7 és 9 órakor 
legyek előre vá l tha tók P a p p Sándor 

ke rékpár üz le tében . 

Kiváló t i sz te le t te l : 
Papp Sándor. 

tu la jdonos . 
Ottinger nagykőrösi vilJanyeróre beteadoteU • •rondaja 1911. 

Nagykőrös és Vidéke 

Értesités. 
A l u l í r o t t t i s z t e l e t t e l j e s e n érte-

s í t e m a v á r o s n a g y é r d e m ű k é z e n s é -
gé t , h o g y IV. ker . 300 . s z á m alat t 
e v á r o s b a n m e g k e z d t e m t e m p -
l o m - , s z o b a - , c i m - , m i i -
f e s t ő i ó s m á z o l ó i p a r o -
m a t s t e k i n t e t t e l az ezen s z a k -
m á b a n va ló é v t i z e d e s g y a k o r l a t o m 
é s s z a k k é p z e t t s é g e m r e , t i s z t e l e t t e l 
a j á n l ó n , m u n k a k é s z s é g e m e t az ér-
d e k l ő d ő k n . b . b i z a l m á b a . A festéssel 
emiitett körzetébe vágó tnind'n mun-
kálatot vállalok jután yos árban, ugy 
egyszerűbb, mint finomabb, sőt mű-
vészies kivitelben is. Sz ives t á m o g a -
t á s t é s m e g b í z n i ó h a j t a s e s e t é r e sze-
m é l y e m h í v á s á t k é r v e v a g y o k — 
— N a g y k ő r ö s ö n m á j u s h a v á b a n — 

s z o l g á l a t k é s z t isz te le t te l 

Bakai Ferenc 
cement lapkész i tőnél IV., 4 4 f sz. alatt 

CEMENTET 
á l l a n d ó a n l e h e t k a p n i , m á z s á j a 3 é 
k o r o n a . C e m e n t l a p m i n d e n f é l e 
m i n t á z o t t k a p h a t ó . — 4 — 1 3 v 

Megnyílt 

• s e m e g e és i ta láruháza 
„az Arany sza rvashoz" 

Budapest, IV., Egyetem-tér 5. 
szám aíatt. 

Fe lh ívom ismerőse imet , jó bará-
ta imat és a rokonokat , hogy becses 
bevásárlásaikkal megt isz te lni sz íves-
kedjenek . 

Szives pár t fogásuka t kérve, m a -
radtam teljes tisztelettel 
N y i k o s G e r z s o n • semegekeresked* . 

NON A Y JÁNOS 
templom, szoba, eimíestő és názoló-mester. 

A P O L L Ó M O Z G Ó 
a városi szálló Ja s z í n h á z t e r m é b e n . 

Vasárnai. 1918. aattisztns4-én. Vasárasp. 

A véletlen 
játéka. 

4 felvonásban. 

Rendes helyárak! 
Előadások kezdete é . u. 5 , 7 

és este 9 órakor. 

Kiváló tisztelettel 
W e i s z J e n ő . 

t u l a jdonos . 

L e g k ö z e l e b b : 

ÜENDES HELYÁRAK 

Villanvcsillárok 
nagy választékban, j l t ánvOS. ároil kaphatok 

RETHEY GYULA 


